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ÖVERLÅTELSE  ASSIGNMENT ÜBERTRAGUNG CESSION 
       
Undertecknad(e) 
för-klarar härmed att 
min/vår rätt gällande 
Sverige t i l l  föl jande 
 
 
 
 
[ ] uppfinning 
[ ] prioritet 
[ ] patentansökan 
[ ] patent 
[ ]  varumärke 
[ ] mönster 
 
nämligen 

 I/We, the under-
signed, do hereby 
declare that my/our 
right concerning  
Sweden to the fol-
lowing 
 
 
[ ] invention 
[ ] priority 
[ ] patent application 
[ ] patent 
[ ] trade mark 
[ ] design 
 
namely 

 Hierdurch erkläre(n) 
ich/wir, daß ich/wir 
mein/unser Recht in 
bezug auf Schweden 
auf folgende(s) 
 
 
 
[ ]  Erfindung 
[ ] Priorität 
[ ]  Patentanmeldung 
[ ] Patent 
[ ] Warenzeichen 
[ ] Muster 
 
nämlich 

 Je/Nous soussigné(s) 
déclare(rons) par le 
présente acte que 
mon/notre droit dans 
la Suède, à un/une 
 
 
 
[ ] invention 
[ ] priorité 
[ ] demande de brevet 
[ ] brevet 
[ ] marque 
[ ] modèle 
 
notamment 

 
 
 
 
 
 
den 
 
 
 
 
har överlåtits på 

  
on the 
 
 
 
 
has been assigned 
to 

  
am  
 
 
 
 
übertragen habe(n), 
und zwar an 

  
le  
 
 
 
 
a été cédé à 

 
 
 
 
 
        
 
 
 
 
 
Ort       Place       Lieu                                                  
Datum         Date 
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